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Inin kagta awahkiska gapit amekene Jodo. Ig
pahapwi gaytakkis Jesus giwatnipwi. Inin gik-
agtan awahkiska gumin pahapu tino ku pariye
amapepyo hiyeg kinisekeputnepwi ta gupinekut
adahan igkis gukannuhten.

Ig amekene Jodo ikene guhiyakemni adahan eg
ka ataybiswa gitkis hiyeg kinisekeputnepwi.

Nah Jodo Awahkis Inin Kagta Pimin

1Nah kiyapwiye Jodo awahkis inin kagta pimin,
kiyapuno, payak gikakkis pikamkayupwi. Yis
Uhokri gikanyanpu gibetkipu. Nah batek yikak
inyerwa apititakwa nuyakni. Ka nahwanama
batek yikak henneme madikte hiyeg ku pariye
hiyeknepwi igyerwa Uhokri gihiyakemni ignes
madikte batek yikak kiyesrad.

2Innewa Uhokri gihiyakemni inyerwatnene in-
newa ku pariye keh usuh batek yikak. In ay
abet uhiyakemniwiy, in msakwa ukakwiy adahan
apanenekwa.

3 Kibeyne, ig Wigwiy Uhokri gikak gikamkayh
Jesus Cristo gabaykis gamnihrakis kuwis ay ukak-
wiy. Igkis kariswehse uyakniwiy. Igkis akki
wotwiy hiyakemniki ku pariye inyerwatnene.
Igkis keh wixwiy batekak pawtak.

4 Nah kaayhsima batek awaku ku samah nah
patipteke gikakkis gaytakkis pikamkayupwi nah
hiya igkis wewnenes gikak Uhokri gihiyakemni
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inyerwatnene, igkis wewnes apigkutaprik ku
samah Wigwiy aya ta wotwiy.

Batekaknay Pawtak

Jo13.34

> Kurinah ayd pit kiyapuno, adahan yis batekak
pawtak. Inakni nayapni pit in ka nukunema.
Inakniwata Uhokri gayapni wotwiy ku pariye
wixwiy kuwis tima ku samah akapuska hawkri.

6 Ku wixwiy batekak pawtak, amun ini nikwe
wixwiy ihpene Uhokri gikumadukan. Innewa
gikumadukan adahan wixwiy batekak pawtak.
Wixwiy kuwis tima inakni yuwit ku samah aka-
puska hawkri.

Kinisekeputnepwi Awna Ku Jesus Ka Uhokrima

Ihtikeknema
1Jo4.1

7 Kaayhsima Kkinisekeputnepwi muwwapu
amadga inin hawkri kuwis. Igkis kinetihwa
gitkis hiyeg ku Jesus Cristo ka ayta wotwiy
giwntakma Uhokri ig ka wageswa ihtikeknema
kema wixwiyma. Ku yis timd pahapwi awna
inakni henne, iggi kinisekeputne. Ig Cristo
gipetunya.

8 Apuriwnabay kahadbe yis ka kinikiswa git yis
ka biyuksa inakni hiyakemniki ku pariye usuh
kuwis akki yit akak madikte wawaygyi. Nu-
mawkan yis darih madikte ini kabayka ku kahar-
itne yis.

9 Ku pahapwi ka msakwa gikak Cristo
gihiyakemni, ku ig manuk ta arit nawenéwa
hiyakemniki akiw, iggi yumahwa Uhokri ay gipit.
Igme ku pariye msakwa gikak Cristo gihiyakemni,
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iggi kadahan Wigwiy Uhokri ay gipit piyamate
gikak gikamkayh.

Ka Ba Yi Amapa Kinisekeputnepwi Ta Yipinekut

10 Nikwe ku pahapwi danuh atere yit adahan
yikannuhten, ku ig kannuhyi amin hiyakemniki
ku pariye nawenéwa giw Cristo gihiyakemni, ka
ba yi amapig ta yipinekut. Iné kawnata yi
muwaka kaytwa giwn akak batekka.

11 Mmanawa ku yis kaytwa giwn akak
batekka, nikwe hiyeg ikiy ku yis batek akak ini
gihiyakemni mbeyepye.

Nah Awahkis Kabayka Pimin

12 Nah kadahan kaayhsima inetit akiw adahan
nah kinetihwene pit. Henneme nah ka muwaka
akkin pit amadgatak kagta. Gikak Uhokrinek nah
danuh atere pit adahan wis kinetihwa papetunak
kahadbe wis batek payak.

13 Pikebyi kabayno gukamkayupwi awahkis
kabayka pimin.
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